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/ IL SISTEMA “PRATICO” TRASFORMA L’AMBIENTE, DALLA BOISERIE MODULATA 
SULL’ARCHITETTURA DELLA STANZA, ALLA BOISERIE ATTREZZATA CHE ORGANIZZA LO SPAZIO

DOMESTICO. MENSOLE E CASSETTIERE SOSPESE ARREDANO LA TUA CABINA ARMADIO. SPAZI
LIBERI DA VINCOLI, LIBERI DI VARIARE IN ALTEZZA E LUNGHEZZA PER SFRUTTARE TUTTO LO 

SPAZIO DISPONIBILE.

/
PRATICO

Cabina Armadio

/ The “Pratico” system changes  the room style, from the boiserie designed over the room structure to the equipped 
boiserie that organizes the house’s room. Wall-mounted shelves and drawer units furnish your walk-in wardrobe. 

The rooms have no bounds, they can vary in height or lenght in order  to use all the room available.
/ El sistema “Pratico” transforma el ambiente, desde la boiserie modulada en la arquitectura del cuarto, a la 

boiserie equipada que organiza el espacio domèstico. Estantes y cajoneras colgantes decoran tu vestidor. Espacios 
libres de vìnculos, libres para variar en alto  y largo aprovechando todo el espacio disponible.



PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

PRATICO /
Boiserie e attrezzatura in larice, 
maniglia Look

PRATICO /
Larch wall panels and fittings, Look 
handle

PRATICO /
Boiserie y equipamiento en alerce, 
tirador Look
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

12 / 13



PRATICO /
Boiserie e attrezzatura in rovere 
termocotto, maniglia Look

PRATICO /
Heat-treated oak wall panels and 
fittings, Look handle

PRATICO /
Boiserie y equipamiento en roble 
termotratado, tirador Look

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

PRATICO /
Boiserie e attrezzatura in larice, 

maniglia Look

PRATICO /
Larch wall panels and fittings, Look 

handle

PRATICO /
Boiserie y equipamiento en alerce, 

tirador Look
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PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

PRATICO /
Boiserie in spazzolato laccato opaco 

madreperla 124
Attrezzatura in rovere termocotto, 

maniglia Plana

PRATICO /
Wall panels in brushed matt mother-

of-pearl lacquer 124
Heat-treated oak fittings, Plana handle

PRATICO /
Boiserie en cepillado lacado mate 

madreperla 124
Equipamiento en roble termotratado, 

tirador Plana
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Giorno

PRATICO /
Boiserie in spazzolato laccato opaco 

madreperla 124
Attrezzatura in spazzolato laccato 

opaco ardesia 168, frontali cassetto in 
rovere termocotto, maniglia Plana

PRATICO /
Wall panels in brushed matt mother-

of-pearl lacquer 124
Fittings in brushed matt slate lacquer 
168, heat-treated oak drawer fronts, 

Plana handle

PRATICO /
Boiserie en cepillado lacado mate 

madreperla 124
Equipamiento en cepillado lacado mate 

pizarra 168, frentes cajón en roble 
termotratado, tirador Plana

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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Giorno

PRATICO /
Boiserie in rovere termo cotto
Attrezzatura in spazzolato laccato 
opaco tortora 022

PRATICO /
Wall panels in heat-treated oak
Fittings in brushed matt turtledove grey 
lacquer 022

PRATICO /
Boiserie en roble termotratado
Equipamiento en cepillado lacado 
mate tórtola 022

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni
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Ingresso

PRATICO INGRESSO 
L. 202,6 H. 236 P. 36 /
Boiserie e ripiani in spazzolato laccato 
opaco ardesia 168
Ante e fianchi in laccato opaco 
madreperla 124

PRATICO HALLWAY UNIT  W. 202.6 
H. 236 D. 36 /
Wall panels and shelves in brushed 
slate lacquer 168
Doors and side panels in matt mother-
or-pearl lacquer 124

PRATICO ENTRADA A. 202,6 H. 236 
P. 36 /
Boiserie y baldas en cepillado lacado 
mate pizarra 168
Puertas y costados en lacado mate 
madreperla 124

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

PRATICO INGRESSO L. 104,2 H. 236 P. 36 /
Boiserie e ripiani in spazzolato laccato opaco platino 166
Ante e fianchi in laccato opaco platino 166

PRATICO HALLWAY UNIT  W. 104.2 H. 236 D. 36 /
Wall panels and shelves in brushed matt platinum lacquer 166
Doors and side panels in matt platinum lacquer 166

PRATICO ENTRADA A. 104,2 H. 236 P. 36 /
Boiserie y baldas en cepillado lacado mate platino 166
Puertas y costados en lacado mate platino 166

/
L’INGRESSO

Pratico
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Ingresso

PRATICO INGRESSO 
L. 152,6 H. 236 P. 36 /
Boiserie e ripiani in larice
Ante e fianchi in laccato opaco bianco 
008

PRATICO HALLWAY UNIT W. 152.6 
H. 236 D. 36 /
Wall panels and shelves in larch
Doors and side panels in matt white 
lacquer 008

PRATICO ENTRADA A. 152,6 H. 236 
P. 36 /
Boiserie y baldas en alerce
Puertas y costados en lacado mate 
blanco 008

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

PRATICO INGRESSO L. 104,2 H. 236 P. 36 /
Boiserie e ripiani in spazzolato laccato opaco tortora 022

Ante e fianchi in laccato opaco tortora 022

PRATICO HALLWAY UNIT W. 104.2 H. 236 D. 36 /
Wall panels and shelves in brushed matt turtledove lacquer 022

Doors and side panels in matt turtledove grey lacquer 022

PRATICO ENTRADA A. 104,2 H. 236 P. 36 /
Boiserie y baldas en cepillado lacado mate tórtola 022

Puertas y costados en lacado mate tórtola 022
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/“MILLEMODI” È UN SISTEMA DI DOGHE IN LEGNO PER RIVESTIRE LE PARETI DEL TUO 
LOCALE GUARDAROBA SENZA LIMITI DIMENSIONALI E PROGETTUALI. CON L’AUSILIO DI UN 

SEMPLICE AGGANCIO BREVETTATO PUOI POSIZIONARE ALL’INTERNO DELLE FESSURE DELLE 
DOGHE OGNI TIPO DI ATTREZZATURA, A PARTIRE DALLA MENSOLA IN LEGNO O VETRO, 

PASSANDO DAI TUBI APPENDIABITI ED ELEMENTI PORTA PANTALONI, ARRIVANDO AI CASSETTI 
CONTENITORI, CON LA PRATICITÀ DI UN SEMPLICE GESTO.

/
MILLEMODI

Cabina Armadio

/ “Millemodi” is a wooden staves system made to cover your wardrobe’s walls with no size or design limits. With 
the aid of a simple hook you can easily place any kind of fitting between the staves, from wooden and glass trays to 

hat stands and trousers pipes and even torage drawers. 
/ “Millemodi” es un sistema de làminas de madera para revestir las paredes de tu vestidor sin lìmites dimensionales 
y proyectuales.  Con la ayuda de un simple herraje patentado se pueden posicionar en medio de las hendiduras de 
las  làminas cada tipo de equipamiento, a partir del estante de madera cristal, pasando por los tubos colgantes  y 
elementos pantaloneros, llegando a cajones contenedores, con la sencillez de un gesto.



mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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/ Disponibile in due finiture di base per quanto 
riguarda le doghe a parete (essenza e sabbia) mentre 
per quanto riguarda l’attrezzatura è anche possibile la 
finitura laccata nei colori opachi della cartella colori, 
per una personalizzazione del proprio ambiente. Ora 
ogni piccola o grande variazione all’interno della 
tua cabina armadio è possibile senza nessun tipo di 
attrezzo e senza svitare e avvitare viti, ma solo alzando 
e facendo scorrere il ripiano dove e quando vorrai, per 
soddisfare i cambi di stagione o il numero di camice e 
pantaloni che aumentano durante l’anno. “Millemodi” 
nella finitura essenza risolve l’elemento ad angolo con 
attrezzature e pedane. L’elemento mensola ad angolo 
con la possibilità di appenderia continua la linea della 
mensolatura.
/ Available in two different finishing types for what 
concerns the wall staves (wood and sand) whereas 
for what concerns the fittings the opaque lacquered 
finishing is also available, offering a full customization. 
Now any kind of variation is possible inside your 
walk-in closet, without using tools or screwing/
unscrewing but just raising the shelf and making it 
slide whenever you want to make room for the always 
increasing number of shirts and trousers. “Millemodi” 
with its wood finishing completes the corner element 
with fittings and footboards. The corner shelf element 
follows the general shelf design.
/ Disponible en dos acabados estandar en cuanto a 
las làminas de las paredes (madera y arena), mientras 
que para lo que respecta al equipamiento es tambien 
posible el acabado lacado mate en los colores de la 
paleta de colores, para una personalizaciòn  de su 
proprio ambiente. Ahora  cada pequeña o grande 
variaciòn del  interior de tu vestidor es posible sin 
ningun tipo de equipo o herramienta y sin tener que 
atonillar tornillos,  solamente levantando y deslizando 
el estante donde y cuando lo desees, para satisfacer 
los cambios de estaciòn o el nùmero de camisas y 
pantalones que aumentan durante el año. “Millemodi” 
en el acabado madera resuelve el elemento rincòn con 
equipamiento y tarima. El elemento estante de rincòn 
con la posibilidad  del colgante contìnuo de la lìnea del 
estante.

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni

MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 
in finitura essenza, attrezzatura in 
finitura essenza

MILLEMODI /
Wall panels with wood finish solid 
wood slats; wood finish fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 
maciza en acabado madera, 
equipamiento en acabado madera

32 / 33



mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni

/ Preziosi elementi in vetro bronzato rendono 
affascinanti gli spazi più utili come la cassettiera e la 
mensola portaoggetti.
/ Precious brnoze glass elements  make furnitures such 
as the drawer unit and the shelf more fascinating.
/ Preciosos elementos en cristal bronceado rinden 
interesantes los espacios mas ùtiles como la cajonera o 
el estante porta objetos.
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mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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/ “Millemodi” è un sistema integrabile con il 
programma armadi “Open System”. Può essere 
accostato lateralmente sfruttando le medesime altezze 
oppure inserito all’interno dell’armadio essendo 
progettato con le stesse larghezze. Il luminoso 
contrasto tra il fondale parete a doghe in finitura 
sabbia e le attrezzature in finitura essenza.
/ The “Millemodi” system is fully integrable with the 
“Open System” wardrobe program. They can be put 
side-to-side thanks to their same heights, otherwise the 
Millemodi can even be put inside the wardrobe, being 
the two elements designed to have the same widths. 
The bright contrast between the staved sand-finished  
bottom and the wood finished fittings.
/ “Millemodi” es un sistema integrable con el programa 
aramario “Open System”. Puede ser acostado 
lateralmente aprovechando las mismas alturas o 
tambien ponerlo en el interior de los armarios, siendo 
proyectado con las mismas medidas de ancho. El 
luminoso contraste entre las làminas  de las paredes en 
acabado arena y el equipamiento en acabado madera.

MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello rivestite in finitura sabbia, 

attrezzatura in finitura essenza

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood slats; wood finish fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera maciza revestidas en acabado arena, 

equipamiento en acabado madera

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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/ Ogni piccola o grande variazione all’interno 
della cabina armadio è possibile con la più svariata 
progettualità.
/ Any kind of variation is possible inside the walk-in 
closet.
/ Cada pequeña o grande variaciòn en el interior del 
vestidor es posible con una variada proyectualidad.

MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 

in finitura sabbia, attrezzatura in 
finitura laccato opaco oltremare 171

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood 

slats; matt ultramarine lacquer 171 
fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 

maciza en acabado arena, 
equipamiento en acabado lacado mate 

ultramar 171

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 
in finitura sabbia, attrezzatura in 
finitura laccato opaco cenere 167

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood 
slats; matt ash lacquer 167 fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 
maciza en acabado arena, 
equipamiento en acabado lacado mate 
ceniza 167

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 
in finitura sabbia, attrezzatura in 
finitura sabbia

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood 
slats; sand finish solid wood fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 
maciza en acabado arena, 
equipamiento en acabado arena

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni

/ Con l’ausilio di un semplice aggancio brevettato si 
possono posizionare a piacere tutta la gamma delle 
attrezzature.
/ With the aid of a simple hook you can easily place 
any kind of fitting wherever you want.
/ Con la ayuda de un simple herraje patentado 
se pueden posicionar a placer toda una gama de 
equipamientos.
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Giorno
mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni

MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 

in finitura sabbia, attrezzatura in 
finitura laccato opaco ardesia 168

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood 

slats; matt slate lacquer 168 fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 

maciza en acabado arena, 
equipamiento en acabado lacado mate 

pizarra 168
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Giorno

MILLEMODI /
Boiserie con doghe in legno massello 

in finitura sabbia, attrezzatura in 
finitura laccato opaco verde bosco 170 

e laccato opaco platino 166

MILLEMODI /
Wall panels with sand finish solid wood 

slats, matt forrest green lacquer 170 
and matt platinum lacquer 166 fittings

MILLEMODI /
Boiserie con láminas de madera 

maciza en acabado arena, 
equipamiento en acabado lacado 

mate verde bosque 170 y lacado mate 
platino 166

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni
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Chiusura Vani
DooRS

/ Un sistema caratterizzato dalla semplicità di 
installazione, sia a soffitto che a parete, risultato della 
meticolosa capacità produttiva della ditta Zanette.
/ This system features simple ceiling or wall-mounted 
installation resulting from the Zanette company’s 
meticulous production capacity.
/ Un sistema caracterizado por su sencillez de 
instalación, tanto en el techo como en la pared, 
resultado de la meticulosa capacidad productiva de la 
firma Zanette.
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/La qualità dei materiali utilizzati e la raffinatezza 
degli accostamenti fanno di “Doors” un sistema unico 
nel suo genere. Disponibile nelle finiture alluminio 
anodizzato argento o alluminio brown per il telaio e 
profili, con vetro bronzato (finitura bifacciale) o in tutti 
i vetri colorati.
/ The quality of the materials used and the refined 
combinations make the “Doors” system unique in its 
kind. The frames and trims are available in silver 
anodised or brown aluminium while the glass can be 
bronzed (double-sided finish) or in all the coloured 
glass finishes.
/ La calidad de los materiales utilizados y la elegancia 
de sus combinaciones convierten a “Doors” en un 
sistema único en su género. Disponible en los acabados 
aluminio anodizado plata o aluminio brown para el 
marco y los perfiles, con cristal bronceado (acabado 
bifacial) o en todos los cristales de colores.

Chiusura Vani
DooRS
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TC
Termo
cotto

/ Mensola con tubo 
appendiabiti H. 4 - P. 50,4
/ Shelf with hanging rail H. 4 - P. 50,4
/ Estante con barra de colgar 
H. 4 - P. 50,4

/ Mensola con 1 vassoio estraibile 
e 1 cassetto legno H. 38,4
/ Shelf with 1 pullout tray and 1 
wooden drawer H. 38.4
/ Estante con 1 bandeja extraíble  y 1 
cajón de madera H. 38,4

/ Mensola H. 4 - P. 27,8
/ Shelf H. 4 - D. 27.8
/ Estante H. 4 - P. 27,8

/ Mensola con 1 cassetto legno 
e 1 portapantaloni H. 38,4
/ Shelf with 1 wooden drawer and 1 
trouser rack H. 38.4
/ Estante con 1 cajón de madera y 1 
pantalonero H. 38,4

/ Mensola con 1 cassetto vetro 
H. 21
/ Shelf with 1 glass drawer H. 21  
/ Estante con 1 cajón de cristal H. 21

/ Cassettiera con o senza ruote per 
pedana 4 cassetti vetro H. 72,7
/ Drawer unit standing on baseboard 
or castors with 4 glass drawers H. 72.7
/ Cajonera sobre tarima o ruedas 4 
cajones de cristal H. 72,7

/ Mensola H. 4 - P. 50,4
/ Shelf H. 4 - D. 50.4
/ Estante H. 4 - P. 50,4

/ Mensola con 1 vassoio estraibile 
e 1 cassetto vetro H. 38,4
/ Shelf with 1 pullout tray and 1 glass 
drawer H. 38.4
/ Estante con 1 bandeja extraíble  y 1 
cajón de cristal H. 38,4

/ Mensola con 1 vassoio estraibile 
e 1 portapantaloni H. 38,4
/ Shelf with 1 pullout tray and 1 
trouser rack H. 38.4
/ Estante con 1 bandeja extraíble y 1 
para pantalones H. 38,4

/ Mensola con 1 cassetto legno 
H. 21
/ Shelf with 1 wooden drawer H. 21
/ Estante con 1 cajón de madera H. 21

/ Cassettiera con o senza ruote per 
pedana 4 cassetti legno, H. 72,7
/ Drawer unit standing on baseboard 
or castors with 4 wooden drawers 
H. 72.7
/ Cajonera sobre tarima o ruedas 4 
cajones de madera H. 72,7

/ Mensola con 1 vassoio estraibile 
e 1 portapantaloni H. 21
/ Shelf with 1 pullout tray and 1 
trouser rack H. 21
/ Estante con 1 bandeja extraíble y 1 
para pantalones H. 2

/ Essenze
/ Woods
/ Maderas 

1 3
LB
Larice

/ Spazzolati laccati op.
/ Brushed lacquers ma.
/ Lacados ma. cepillado

/ FINITURE / FINISHES / ACABADOS

/ ATTREZZATURA / FITTINGS / EQUIPAMIENTO

/ ATTREZZATURA / FITTINGS / EQUIPAMIENTO

4

27,8

4

50,4

21

50,4

21

50,4

21

50,4

4

50,4

50,4

38,4

50,4

38,4
72,7

50,4

72,7

50,4

38,4

50,4

38,4

50,4

/ Mensola con tubo appendiabiti 
H. 17
/ Shelf with hanging rail H. 17
/ Estante con barra de colgar H. 17

/ Mensola H. 17
/ Shelf with hanging rail H. 17
/ Estante con barra de colgar H. 17

/ Mensola in vetro bronzato H. 7,5
/ Shelf with hanging rail H. 17
/ Estante con barra de colgar H. 17

/ Mensola H. 7,5
/ Shelf H. 7.5
/ Estante H. 7,5

/ Mensola H. 1,6
/ Shelf H. 7.5
/ Estante H. 7,5

/ Mensola con 1 cassetto legno 
H. 21,7
/ Shelf with 1 wooden drawer H. 21.7 
/ Estante con 1 cajón de madera 
H. 21,7

/ Essenza
/ Wood
/ Madera

2 2 3/ Sabbia
/ Sand
/ Arena

/ Laccati op.
/ Lacquers ma.
/ Lacados ma.

/ FINITURE / FINISHES / ACABADOS

45,5

17

45,5

7,5

30

17

45,5

1,6

45,4

7,5

45,5

21,7

Alu
satinato

Vetro
bronzato

/ Door edgings 4 4 3
Alu
brown

/ Vetro ante
/ Door glass
/ Vidrio puertas

/ FINITURE / FINISHES / ACABADOS

PraTIco / design: Arch. Adriano Castiglioni

mILLemoDI / design: Arch. Adriano Castiglioni

DooRS 

/ Mensola con vassoio estraibile 
portacamicie H. 21
/ Shelf with pullout shirt tray H. 21 
/ Estante con bandeja extraíble para 
camisas H. 21

/ Portascarpe con o senza ruote per 
pedana con 3 portascarpe estraibili 
H. 72,7
/ Drawer unit standing on baseboard or 
castors with 3 pullout shoe racks H. 72.7
/ Cajonera sobre tarima o ruedas con 3 
bandejas extraíbles para calzado H. 72,7

/ Pedana H. 4 con piedini 
regolabili
/ Baseboard H. 4 with adjustable feet
/ Tarima H. 4 con patas regulables

/ Servetto
/ Clothes lift 
/ Barra hidráulica

/ Mensola con 2 cassetti legno 
H. 38,4
/ Shelf with 2 wooden drawers 
H. 38,4
/ Estante con 2 cajones de madera 
H. 38,4

/ Mensole con portamaglioni 
H. 61,6
/ Shelves with shelving unit H. 61.6
/ Estantes con módulo para jerséis 
H. 61,6

/ Mensola con 1 cassetto legno e 1 
vetro H. 38,4
/ Shelf with 1 wooden drawer and 1 
glass drawer H. 38.4
/ Estante con 1 cajón de madera y 1 
de cristal H. 38,4 

/ Raster per vassoio 
estraibile
/ Organiser for pullout tray
/ Divisores para bandeja 
extraíble

/ Mensola con vassoio estraibile 
portapantaloni H. 21
/ Shelf with pullout trouser rack H. 21
/ Estante con bandeja extraíble para 
pantalones H. 21

/ Portamaglioni in appoggio su 
cassettiera H. 57,6
/ Shelving unit standing on drawer 
unit H. 57.6
/ Módulo para jerséis superpuesto a 
cajonera H. 57,6

/ Mensola con 2 cassetti vetro 
H. 38,4
/ Shelf with 2 glass drawers H. 38,4 
/ Estante con 2 cajones de cristal 
H. 38,4

/ Mensola con 2 vassoi estraibili 
H. 38,4 
/ Shelf with 2 pullout trays H. 38.4
/ Estante con 2 bandejas extraíbles 
H. 38,4

/ “Pratico” di Zanette è una soluzione all’avanguardia 
nell’ambito delle cabine-armadio, un sistema 
intelligente per organizzare gli spazi di un guardaroba 
o di una libreria. Il sistema “Pratico” trasforma infatti 
l’ambiente, in una vera e propria boiserie attrezzata 
che organizza lo spazio domestico. E’ composto da 
mensole e cassettiere sospese che arredano la cabina 
armadio, creando spazi liberi da vincoli, con la massima 
progettualità.

/ “Millemodi” è l’ideale per l’organizzazione funzionale 
del guardaroba: si tratta di un sistema di cabina 
armadio, composto da doghe in legno su cui è possibile 
innestare mensole in legno o vetro, tubi appendiabiti, 
elementi porta pantaloni, cassetti contenitori, per il 
massimo della praticità, il tutto con gesti semplici e 
veloci. 

/ “Pratico” by Zanette is a cutting-edge walk-in-
wardrobe idea; a clever system to organise the spaces 
of a wardrobe or bookcase. “Pratico” transforms the 
environment into an authentic, accessorised, wall 
panelled system that organises the space in your home. 
It is composed of shelves and wall-hung drawer units 
that furnish the walk-in-wardrobe, creating spaces that 
can be planned in utmost freedom and planning ease.

/ “Millemodi” is ideal for practical wardrobe 
organisation: it is a walk-in-wardrobe system composed 
of wooden slats into which wooden or glass shelves, 

quickly and easily for utmost practicality.

/ “Pratico” de Zanette es una solución de vanguardia 
en el ámbito del vestidor y armario, un sistema 
inteligente para organizar los espacios de un 
guardarropa o una librería. El sistema “Pratico” 
transforma el ambiente en una auténtica boiserie 
equipada que organiza el espacio doméstico. Está 
compuesto por estantes y cajoneras suspendidas que 
equipan el vestidor y armario, creando espacios libres 
de vínculos que permiten la máxima versatilidad del 
proyecto.

/ “Millemodi” es ideal para organizar funcionalmente 
el guardarropa: se trata de un sistema de vestidor 
y armario, compuesto por láminas de madera en 
las que pueden acoplarse estantes de madera o de 
cristal, barras para colgar la ropa, pantaloneros 
y cajones contenedores para lograr la máxima 
practicidad, todo ello con gestos simples y rápidos. 
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50,4

4

50,4

/ Mensola con 1 cassetto vetro 
H. 21,7
/ Shelf with 1 glass drawer H. 21.7
/ Estante con 1 cajón de cristal H. 21,7

/ Mensola con vassoio estraibile 
portacravatte H. 17
/ Shelf with pullout tie tray H. 17
/ Estante con bandeja extraíble para 
corbatas H. 17

/ Pedana H. 4
/ Baseboard H. 4
/ Tarima H. 4

/ Mensola con 2 cassetti vetro 
H. 35,9
/ Shelf with 2 glass drawers H. 35.9
/ Estante con 2 cajones de cristal 
H. 35,9

/ Cassettiera con 4 cassetti legno 
H. 75
/ Drawer unit with 4 wooden drawers 
H. 75
/ Cajonera con 4 cajones de madera 
H. 75

/ Mensola con vassoio estraibile 
portacamicie H. 17
/ Shelf with pullout shirt tray H. 17
/ Estante con bandeja extraíble para 
camisas H. 17

/ Appenderia inclinata con 7 sfere Ø 16
/ Slanting hanging rail with 7 Ø 16 spherical 
stops
/ Brazo colgador inclinado con 7 bolas Ø 16

/ Mensola con 2 cassetti legno 
H. 35,9
/  Shelf with 2 wooden drawers 
H. 35.9 
/ Estante con 2 cajones de madera 
H. 35,9

/ Mensola con 1 vassoio estraibile 
portascarpe H. 35,9
/ Shelf with 1 pullout shoe rack H. 35.9
/ Estante con 1 bandeja extraíble para 
calzado H. 35,9

/ Cassettiera con 4 cassetti 
vetro H. 75
/ Drawer unit with 4 glass drawers 
H. 75
/ Cajonera con 4 cajones de cristal 
H. 75

/ Mensola con vassoio estraibile 
portapantaloni H. 17
/ Shelf with pullout trouser rack H. 17
/ Estante con bandeja extraíble para 
pantalones H. 17

/ Appenderia diritta con perno 
Ø 16
/ Straight hanging rail with Ø 16 pin
/ Brazo colgador recto con perno Ø 16
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64,1

10,5
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/ “Doors” è un sistema di ante scorrevoli in vetro 
progettato per suddividere, nell’ambiente casa, nicchie 
e cabine armadio. La semplicità delle ante data dal 
perfetto abbinamento alluminio e vetro, rende il sistema 
“Doors” ideale per un accostamento con le cabine 

ma mantenendo, allo stesso tempo, la continuità visiva.

/ “Doors” is a glass sliding door system that can be 
used to separate alcoves and walk-in-wardrobes in 
the home. The simple doors, made out of a perfect 
combination of aluminium and glass, make the 
“Doors” system ideal for use with the walk-in-
wardrobes, physically dividing and enclosing the 
space while letting the contents be seen. 

/ “Doors” es un sistema de puertas correderas 
de cristal diseñado para separar los vanos y los 
vestidores y armarios en el ambiente doméstico. La 
sencillez de las puertas, con su perfecta combinación 
de aluminio y cristal, hace que el sistema “Doors” 
resulte ideal para el vestidor y armario dado que 
permite cerrar físicamente el espacio sin alterar la 
continuidad visual.
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/ Finishes for Doors / Acabados Doors

TC
ROVERE TERMOCOTTO

ROBLE TERMOTRATADO

ESSENZA
BLACK OAK
ROBLE OSCURO

ALLUMINIO SATINATO
SATIN ALUMINIUM
ALUMINIO SATINADO

LB
LARICE
LARCH
ACERE

SABBIA
CRETA GREY OAK
ROBLE GRIS CRETA

ALLUMINIO BROWN
BROWN ALUMINIUM
ALUMINIO BROWN

LOOK HANDLE
TIRADOR LOOK

MANIGLIA PLANA
PLANA HANDLE
TIRADOR PLANA

MANIGLIA CASSETTI
DRAWER HANDLE
TIRADOR CAJONES

VETRO BRONZATO
BRONZED GLASS
CRISTAL BRONCEADO

2

4

1

/ Vetro ante

08
BIANCO
WHITE
BLANCO

122 
PANNA
CREAM
NATA

148
ARANCIO
ORANGE
ANARANJADO

167 
CENERE
ASH
CENIZA

16
BURRO
BUTTER
MANTEQUILLA

124
MADREPERLA
PEARL
MADREPERLA

174 
CAFFÉ
COFFEE
CAFÉ

168
ARDESIA
SLATE
PIZARRA

15
CORDA
CORD
CUERDA

134 
ROSSO
RED
ROJO

169
PRUGNA
PLUM
CIRUELA

21
CRETA
CLAY
ARCILLA

170 
VERDE BOSCO
FOREST GREEN
VERDE BOSQUE

22 
TORTORA
TORTORA 
TÒRTOLA

140
SENAPE
MUSTARD
MOSTAZA

171 
OLTREMARE
ULTRAMARINE
ULTRAMAR

131 
NERO FUMO
SMOKEY BLACK
NEGRO

166
PLATINO
PLATINUM
PLATINO

172 
OTTANIO
OTTANIO
OTTANIO

3
LAccaTI OPacHI / Matt Lacquers /  Lacados Mate
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